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NEPEKNAL 3ArONIOBKIB TEKCTIB MACOBOI KOMYHIKALIII 3
®OPMAJIbHO BITU3bKUMU MOBHUMU KOMNOHEHTAMMU

KiweHko 1O. B.

Memoto cmammi € euceimreHHs1 cmpyKmypHO-ceMaHmMuU4YHo20 ma hyHKUiOHarb-
HO20 acriekmie rnapoHIMIYHOI ampakuii 8 3a20/108Kax MeKcmig Macogoi KOMyHIKkauil,
BU3Ha4YeHHs1 Kpumepiie ¢hopmanbHOi nodibHocmi cnie i munie epagiyHux ma
oHemuYHUX mpaHcgopmayit, a MmaKoX OKpecrneHHs: mpyoHowie nepeknady
napoHimMiYHOI ampakuyjii 8 3a2o5108kax 3acobige macosoi iHghopmauii.

Knio4osi crnosa: napoHimiyHa ampakuis, npomomur, Kopesam, 2padpidHi ma
oHemuyYHi mpaHcghopmauii.

Llenbio daHHOU cmambu 5i8119emcs xapakmepucmuka cmpyKmypHO-ceMaHmu4ye-
CKO20 U (YyHKUUOHaIbHO20 acreKkmoes rnapoHUMUYECKOU ammpakyuu 6 3a20/108Kax
meKcmo8 Maccogol KOMMYyHUKauyuu, ornpedenieHuUe Kpumepues ¢hopmasibHOU
cxoxxecmu Crio8 U muros epaghudeckux u ¢hoHemuyeckux mpaHcgopmayul, a
makxxe ebiseneHue mpydHocmeli nepegoda MapoOHUMUYECKOU ammpakyuu 8
3a20/108Kax cpedcme maccosoli UHghopmayuu.

Kriroyesnble criosa: mapoHuMudYeckass ammpakyusi, npomomuri, Koppessm, epagpu-
4Yeckue u ghoHemuyeckue mpaHcgopmayuu.

This article aims at highlighting structural, semantic and functional aspects of
paronymic afttraction in mass communication texts headlines, singling out the
criteria of the formal similarity of words and the types of graphic and phonetic
transformations as well as the difficulties of translation of paronymic attraction in the
mass media headlines.

Key words: paronymic attraction, prototype, correlate, graphic and phonetic
transformations.

[aHa cTaTTa npuceBaYeHa AOCMIIKEHHIO 3arofloBKiB TEKCTIB MacoBOI KOMY-
HiKauji, siki MiCTTb MOBHi KOMMOHEHTW 3 POpMarnbHO OnM3bKICTIO — 3BYKOBOKO abo
rpadivHoto. Omxe, NnpegMeTom 06roBopeHHs Byae BMCTYnaTy MapoHiMiYHa aTpakuis
(MA), a came: Ti CTPYKTYpHO-CEMaHTUYHMIA Ta (DYHKUiOHaNbHWIA acnekTn. Hessaxarouu
Ha BenuKy KinbkicTb PobiT Ak y BiTYn3HsiHOMY( O. Bopobiioa, O. BopoHiok, B. pu-
rop’es, A.KputeHko, B. HikoHoB), Tak i B 3apybGixHomy moBo3HaBcTBi (C. Ekepni,
[. banor, O. boniHgxep, |. KazaHosuy, B. Cepd, T. Yeppi Ta iHWi), nuTaHHa nNpo na-
POHIMIYHI SBMLLA 3anULIAETbCsd OAHMM 3 HaWbinbll cynepeyvnumBuxX i HEQOCTaTHbO
pO3pObNEeHMX.

3a3Hauyumo, Wo TepMiH “napoHiMivyHa aTpakuia” € HanbinbWw NPURHATHUM Ons
Ha3BM HAaBMWCHOTO 3iTKHEHHSI B MOBMEHHI CniB, WO MatoTb 3BYKOBi abo opdporpadivHi
cninbHocTi (iHogi Ui crnoBa € HaBiTb oModoHamu abo omorpadamn). B pesynbTari,
3aBASKM aTpakuii Takux 3BykoBMX abo rpadivyHux KOMMMekcis BiabyBaeTbcA 3any-
YeHHS BiANOBIAHWX MOHATb, WO, B CBOK Yepry, BeAe A0 YTBOPEHHS HOBUX MOHATbL Ha
PiBHI A€HOTAaTIB, a Ha PiBHI NMEKCUYHUX 3HAYEHb — A0 HOBUX KOMBIiHaLin cem.

PosrnsHemo 6inbw getanbHo reHesuc MA. 3 camoro noyaTky B HbOMy BepyTb
yyacTb npototunu lMNA, y3yanbHi MOBHI oanHuui (Biga mopdem go uinux cnis). Le € Tak
3BaHUI “OypiBenbHUIN MaTepian”, SkMin 3afistHo B cTBOPeHHI MA. MpoTtoTtunn aktyani-
3yloTbcs B kopenatu NMA — MoOBMNEeHHEBI oauHuULi, gki 6epyTb yyacTb y hopmansHoO-
cMUCnoBin rpi. [poTOTMN, akTyani3yluynucb Yy KOpPenaTr, MOXe 3anvuaTtuca cemaH-
TUYHO W HOPMarnbHO iAEHTUYHUM. Y UbOMYy BMNAAKy KOpenaT, sk i npototun, byae
y3yanbHUM. |HOAI MPOTOTUN aKTyamni3yeTbCsd B KOPenaT 3 AeskMMU 3MiHamu, LWo
poBuUTb MOro okasioHarbHOK MOBMEHHEBOK OAMHULIELD.

O60B’s13k0BOI0 YMOBOI A5 TOro, LWo6 BiANOBIgHI OAWHMLI BCTYNUNKU A0 napo-
HiMiYHOT aTpaKuii, € CXOXiICTb (i HaBiTb TOTOXHICTb) IX hopmanbHOi 060MoHkKKM. INMpoTe
X CeMaHTUYHi 3B’A3KM MOXYTb ByTn gocuTb pisHMMn. OTxe, kopenatn (abo aktya-
nis3oBaHi NPOTOTUMMU) MOXYTb BYTU SIK y3yarnbHUMU, Tak i OKa3ioHaNbHUMW OQNHULAMMU
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MOBMEHHS, a iX y4acTb Yy NapoHIMIYHIN aTpakuii Moxe ByTn AK eKCnmiunTHO, TakK i
iMnniunTHO. B ocTaHHBEOMY BMNaAKy iHOMKaTOPOM Takoro kopensTta byae: 1) ceman-
TUYHUI KOHTEKCT i 2) CUHTarmaTuyHa Mogenb Kopensata (TMNoBi ANS HbOro NEKCUKO-
rpamaTuyHi BaneHTHOCTI, WO peani3yoTbCs Y BUpasi 3 NapoHiMiYHOKO aTpaKUieto).

Haronocumo, Wo BMCROBMOBaHHS, YTBOpeHe 3a ydacTio A, 3aBxan € ekcnpe-
CVBHUM, OCKifTbKM BOHO XapakTepusyeTbCs hopMarnbHO Big3HAYEHICTIO, fAka nepe-
LUKOM)KAE aBTOMATU3My MOro CNpuiHATTS 3 60Ky agpecarta. MiHimanbHWi cTyniHb Uiel
opMarnbHOI Bi3HAYEHOCTI — Lie eKCnMiunTHa y4acTb CriB, NonosuHa rpadyemMHoro
abo hoHEMHOro cknagy sikux € iAeHTUYHOK ogHa OAHIn. MakcMManbHWI CTyNiHb MO-
)KEMO crocTepirati Npy YTBOPEHHI OKasioHanbHMX, TakMX NapOHIMIYHO 0OYMOBNEHUX
MOBIEHHEBUX YTBOPEHb, SK, Hanpuknag, mopdemu, crnosa abo CrnoBoCMnONyYeHHS.

HeobxigHo ckasaTu, WO 3MiCTOBa CyTb BUCMOBMNIOBaHHS, B sikoMmy € 1A, xapak-
TEepPU3YETbCA HETPaAULIHOK KOMOGIHALIEID CEMHUX MHOXMH, LLO MOXE NMPU3BECTU A0
YTBOPEHHS OKa3ioHaNbHUX MHOXMH ceM. 3a3Ha4umo, Lo caMme hopmMaribHa CXOXICTb
KOMMOHEHTIB BMUCMOBMNOBaHHS CNOHYKae A0 X acoLuiaTMBHOro NepeoCMUCTIEHHS.

BusHatouum Ton ¢hakT, WO NeBHi NiIHMBICTU CXWUMbHI BBaXKaTtn TEPMiH “napoHiMmivyHa
aTpakuis” CMHOHIMOM TepMiHiB “napoHomacis” Ta “napoHimisa” (B. Npurop’es [3]), pa-
30Mm i3 B. HikoHoBum [5] Ta O. BopoHtok [2] My cxunbHi BBaxaTn A pogosum Tepmi-
HOM, OCKifbkM iCHye Adekinbka BuaiB [MA, ceped AKkMX € MapoHiMia (Npuiom
cniBBiAHECEHHST B MOBIIEHHI OOHOKOpPEHEBUX CcniB) i napoHomacisa (byaoyeTbcs Ha
cniBBiAHECEHHI pi3HOKOpeHeBuXx cniB). [logamo, Wo Ana napoHiMiYHOI aTpakuii Mo-
XyTb BUKOPUCTOBYBaTUCH MEBHI Pi3HOBUAWU PylHYBaHHSA d)pas3eonoriamis, 3icTaBneHHs
OMOHIMIB i Pi3HUX NEKCUYHMX BapiaHTiB BaraTo3HayHWX ChiB.

[oBOpsYM NpPO CTUNICTUYHUIA eekT, AKUN CNPUYUHSIOTL ChiB3BYYHI CroOBa,
HeobOXigHO 3a3Ha4MTH, WO BiH € HEOAHAKOBMM LLIOAO OLHOKOPEHEBUX i Pi3HOKOPEHE-
BUX cnis. Tak, B. HikoHOB yBakae, WO nNpwu 3anyyeHHi 0O MNapoHiMiYHOro Bupasy
OAHOKOPEHEBUX CMiB yTpayaeTbCa eheKT HECNOAIBAHOCTI, OCKINbKM B LibOMY BUMagKy
BXMBAKOTLCA CroBa, SKi O3HayalTb Onu3bki 3a 3Ha4YeHHAM abo 3a geHoTaToM
NoHATTA. Akwo X MNA 6asyeTbca Ha cnosax, Lo He MakoTb 3aranbHOro 3HayYeHHs, ane
€ 6nnsbkMmMmM 3a chopmoto, To edhekT Byae BinbL ackpasum [5, c. 16].

YBaxaeTbCca NpaBoOMIipHUM NpW po3rmnsagi atpakuii rpadidyHo abo (poHeTnyHo
CXOXMWX CRiB ypaxoByBaTW CEMaHTUYHUA YNHHUK DYHKLiOHYBaHHSA A B MOBMEHHI, a
came: ambiBaneHTHicTb abo noaBiiHWIA CMUCN BUCNOBMNOBaHHSA. AMOGIBanNeHTHICTb
MOXe OyTK: a) AOCTYNHOK ANSA PO3YMiHHSI B i30N1bOBAHOMY BUIMISAI MPU CNPUAHSATTI
3aronoekie 3MI 3 TA; 6) 3po3yMinoto TiflbkM B LiNiICHOMY KOHTEKCTi Tiel cTtaTtTi abo
peknamu, B 3arofioBoK sikoi BXoauTb gaHa MA.

MpoaHanisyemo kputepii dopmaneHoi nogibHocTi cnie. LWnpoke kono gocnia-
HWKIB Ha3unBae 3BYKOBY ((DOHETUYHY) CXOXICTb CMiB OCHOBHUM YMHHUKOM, SKWUIA Nigcu-
ntoe ecoext MA. MNpn LbOMY MiHIManNbHUIN CTYMNiHb 3BYKOBOI GNM3bKOCTI BU3Ha4YaBCs K
MPUCYTHICTb Yy NapoHiMIYHOMY BMpasi ABOX TOTOXHUX NPUronocHux [5, c. 187]. IHWum
KnacudikaTtopom BM3Ha4aoTb opdorpadivyHy abo rpadivHy 6rmabKicTb.

OTxXe, MiHiManbHO OAUHULIEID 3BYYaHHS crioBa € hoHeMa, a O4MHULED NOro
rpadivHoi chopmm BuUcTynae OykBa, 1T We Ha3mBaloTb rpademoro. OgHak oCTaHHIN
TEPMiH He Ma€e OQHO3HaYHOro BU3HAYEHHS: MOHATTA rpaddemMn OTOTOXHIOETLCH TO 3
noHATTAM BykBW, TO hoHeMH B 1T opcporpaddivHOMY BUPaXKeEHHI. Y BITYM3HAHIA NiHrBiC-
TUUi nig rpacdeMolo po3yMiloTb CYKYMHICTb BIAHOCUMH MK (poHEMOI Ta OYKBOW K
€0HiCTb No3HavyBaHoro (poHema) Ta nosHavyBanbHoro (byksa) B andasiTHOMY Mu-
cbMi [4, c. 117]. Mpn LbOMY NeBHe KOMO AOCAIAHUKIB MPOMOHYOTb YBECTU MPOMIXKHI
oauvHuui Mixx rpadpemoro Ta ¢oHemow — rpadoHemu Ta doHorpacu: anorpadwu,
o6’egHaHi Ha OcHOBI cninbHOCTI hOHEMW, Ha3uBalTb (PoHorpademoro, a Ha OCHOBI
cnineHocTi 6yksu — rpacpoHemoto [4, c. 117].

HeobxigHO 3a3HaunTh, WO Aeski rpadivHi 3Haku B3arani He BUMOBSIOTLCS,
arne BoHu BepyTb yvacTb y asuwi MA. TakuMu oguHUUAMM €, Hanpuknag, Benuki nite-
py 1 gedpic. OcTaHHIN Hece iHdopMaLiilo WOAO BHYTPILUHBOMO YNeHyBaHHSA MNapoHiMiy-
HOro BMpasy, a TakoX MOXe BkadyBaTW Ha Mexi Moro KOMMOHeHTiB. Hanpwuknag, y
3arofioBKy CTaTTi nepioguMyHoro BuaaHHa “ExkoHomicT” Reed-defining, akun mae
BMMOBNATMCA SK [rizdifainin]. Y kombGiHauii 3i 3MicTom gaHoi cTaTTi 3aronoBok HabyBae
3Ha4YeHHs “HoBe BU3HAYEHHS MNOMITUKW BaHKy 3 NPUXOAOM MOr0 HOBOFO OMiflbHMKA
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k. Piga”. B ubomy npuknagi iMnaiuuTHMUM KopensTtoM BuUcTynae npedikc re-
(noBTOpHa Aid), a ekcnniunTHUM KOpenaToM — BnacHa Ha3Ba (npissuile Reed).

Y6avaeTbca 04eBUOHNM, LLO MIOACHKE MOBIIEHHS NPOSBASETLC Y BENUKIN Kiflb-
KOCTi onepauiin NigCcTaHOBKM OOHUX MOBMEHHEBUX OOWMHMLL 3aMiCTb iHLIMX SK CMOH-
TaHHO, TaK i HaBMMCHO. Mae Micle Tak 3BaHa “rpa 3 mopdemammn” [2, c. 47] 3a paxy-
HOK (POHEMHWX B3aemMo3aMiH — TpaHcdopmauin. padivyHi Ta OHETUYHI TpaHc-
dopmalii, Ski HanyacTile 3yCTpiYalTbCA B 3arofioBkax TEKCTIB MacoBOl KOMYHikauil 3
BUKopucTaHHAM [1A, MoxHa knacudikyBaTM Ha MeBHi TUNW: anbTepHyBanbHWUN,
eninTUYHUA, ayrMeHTaTUBHUIA, MeTaTE3HWUI, ENEHTETUYHWUIA Ta MiLLaHWNA.

Hapamo KopOTKy XapakTepUCTUKY Ta NPOINOCTPYEMO KOXHUM i3 Ha3BaHUX TUNIB
TpaHcopmauii. AnbTepHyBanbHUIA TUMN — Le Taka TpaHcdopmauis, B Ak Mae micue
YyepryBaHHs 3BYykiB (OyKB), sIK ronocHux, Tak i mpuronocHux. Hanpwvknag: Tell your
boss to go to Hill (hill- hell) — moBa Iige Npo 4YecbKy KOMMNaHito 3 BUPOOHULITBA anko-
ronbHux HanoiB Hill and Hills Liquere Ltd. AGo: This is the way the English keep
their tin up ( tin — chin) — cnoeo “tin” € >xaproHHOK Ha3BO rPOLLEN.

EninTmyHnin TMN o3Havae Taky TpaHcdopmauilo, KONM HaBMWUCHO Mpomnyc-
KaloTbCcs 3BykM abo Oykeu. Mpuknagom LbOro Tuny Moxe OyTu 3arornoBOK 3 raseTu
“‘Oenni Tenerpad” Mining their own business (mining — minding) — y ctaTtTi ngeTbcs
npo nNpobnemu aHrninCbKMX LWaxTapis.

AyrMeHTaTUBHWUIA € NPOTUINEXHUM A0 nonepeaHboro TMny NapoHiMiYHUM nepe-
TBOPEHHSIM, L0 Mae Ha MeTi [ofaBaHHA 40 ChiB 3arBux 3BYKiB abo nitep. Mpukna-
oM Moxe OyTu 3aronoBok 3 BuaaHHs “Yonn Ctpit xopHan” Fight hair pollution
(hair — air).

MeTtaTesHuin TMnN TpaHcdopmalii BU3HAYaETbCA HAK Takuin, WO [O03BOMSE
nepectaHoBKy 3BYykiB abo OykB. Tak, ctarTta “Henni Tenerpad”, y ki po3noBigaeTbes
npo koMmnaHito Ain-Ci-Al, nigepa cepeq BupobHukiB ¢apb, Ta ii TiHbOBY OisANbHICTb,
mae HasBy /Cl claims lead after paint deal (lead — deal).

TpaHcopmaLis eneHTeTUYHOro TUMYy BU3HAYaeTbCA [oAaBaHHsM 3BYKy abo
OykBM OO CrnoBa, sIke paHille iX He mMano B CBOeEMy cknagi. Hanpuknag, cratta 3
“Tanm” npo HeyeMHy N amoparbHy noBediHKy cnyxuTenis uepksu Universal Church
of the Kingdom of God mae HasBy Kingdom of Gold (gold — god).

OcTaHHin TMn TpaHcdopmalii, MillaHWi, BU3HAYaETbCA OOHOYACHOK Y4acTio
OEKINbKOX  POoHEMHMX abo rpadpeMHUX MepeTBOpeHb (3aMiH), Hanpuknag:
Singapoverty — 3amicTb Mopdemun -poor goaaHo iHWwy mopdemy —poverty. basoto ans
Takoi TpaHcdopMaLii cTana HasiBHICTb 3ararnbHOi Ans 06ox cris Mopdemmn —po.

BapTo gogatu, Wwo € cyTo rpadiyHi 3amiHu, Aki He ByayTb NPOABMATUCH 3 TOUKU
30py oHeTukM abo BMMOBW. Hanpuknag, y 3aronoBky cTaTTi 3 rasetn “EkoHomicTt”
School daze napoHimidHa kopensuia days — daze moxe cnpuiMaTtucs nuwle B rpa-
iYHIN PopMi, OCKINbKN AaHi cnoBa € oMOOHaMM.

Omxe, dopmanbHi xapaktepucTukm A, pos3rmsHyTi BULLE, BMOXIUBIIOKTb
BM3HAYEHHS MEX MapOHIMiYHUX BUCHOBIB i € KpUTEPIAMU ideHTudikauii napoHiMivHol
aTpakuii B TEKCTI.

JlorivHum Byge BMCHOBOK MpO Te, WO BXWMBAHHA MNapOHIMIYHOI aTpakuii B
3aronoBKkax [03BOMsE CTBOPUTM edeKkT 0cobnMBOro iMnMiLMTHOrO 3MICTy, CMOMyKu
GaraTbox HecrnodiBaHUX acouiaTMBHO-00pa3HUX 3B’A3KiB, HagaHWX B OpUriHanbHIN
¢opmi, WO HanawToBYE Ha CNPUNHATTA TEKCTY MOBIOOMIIEHHS B 3aJaHOMy pycrii.
Taknum YMHOM, MapoHiMiYHa aTpakuis 3abesnevye yHKLIOHYBaHHSA 3aronoBKy siK KO-
MYHiKaTMBHO-HOMIHATMBHOrO, NparMaTMYHO 0OYMOBIIEHOrO MOBIIEHHEBOIO TBOPY.

Ha BigMiHy Bif nepeknagy 3BMYaMHOrO TEKCTY NpW nepeknagi napoHiMiYHOro
BMCMOBIIOBaHHS Hepigko A0BOAUTLCA 3MiHIOBaTW 3MICT Ha HOBWW, OCKINbKU MnaH
BMpa3y MOXe BUSBUTUCS BaXNuBIWWM, HiX nnaH 3MmicTy. MoBHMI nepeknag 3acTo-
COBYETBLCH MpPU LbOMY OOCUTb PIiAKO, OCKINbKM B LIbOMY pasi MiX mapoHiMamu iHo-
3eMHOI MOBM Ta CMiBBIQHOCHUMW OOMHWULSMW MOBW Nepeknagy MatoTb iCHyBaTu He
NPOCTO eKBiBaneHTHi BiQHOCUHW, a Mo08Ha €KBIBaNEHTHICTb 3 OXOMMeHHs M ABoX (abo
OinbLue) 3HayveHb. OgHaK HaBiTb NPU TaKOMy CTaHi peyen He 3aBXOu MOXHa po3pa-
XOBYyBaTWM Ha CTOBIACOTKOBO BAAnNWi nepeknag: MiX ekBiBareHTamy 4acto AOCUTb
HecnoAiBaHO BUSABMSIOTECA HEMOMITHI 3a iHWWX 06CTaBUH PO3BIKHOCTI — B CNOMy4y-
BaHOCTI, 4acTOTHOCTIi abo BXMBaAHOCTI, B CTUMiCTU4HOMY 3abapBneHHi abo B
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eMoLinHoMYy 3apsgi, B Habopi CMHOHIMIB abo aHTOHIMIB, y eTumororii abo cnoBo-
TBOPYUX MOXITMBOCTSX.

Bigomo, WO ronoBHOK YMOBOK BIipHOCTI BWM3HAYEHHS OOMHWUL, SKYy cnig
nepeknagatu, € eusierieHHs1 ii mekcmosoi ¢byHkyji. Hanbinblly cknagHicTb LWoAo
BM3HAYeHHS OAMHULI Nepeknagy CTaHOBNATb BUMagKM MakCUMarbHUX KOHTEKCTyarl-
bHUX 3anexHOCTeN, KOMW 3HakoBa (PYHKUiS OKpeMOi MOBHOI OAuHWUI (B Hallomy
BMNadKy MapoHiMIYHOro BWCMOBY) 3HaXOOUTbCA 3a MeXamu uinoro Tekcty. Mosa-
TEKCTOBI 3aneXHOCTi BUMararTb Bif nepeknagaya LWUPOKNX 3ararbHOKYNbTYPHUX abo
cneuianbHKX 3HaHb, 6e3 AKX agekBaTHUN Nepeknag He BiadyaeTbes.

Taknmm 4nHOM, OAHie 3 yMOB Baanol poboTu nepeknagada mae Oyt posy-
MiHHSA: ANS nepeknagy raseTHOro 3arorfoBKy nepeknagady Mae posymiTu BUXiOHWUA
TEKCT CTaTTi — 9K MOro 3aranbHUi 3MICT, TaK i CMUCI KOXHOIO MOro enemeHTy, KOX-
Horo crioBa. [lyke 4acTo 3a MPUYMHOI MOMWIOK Yy nepeknagi 3aroroBKy KPUETHCS
caMe HepOo3yMiHHS (abo HenoBHe PO3yMiHHS) BUXIQHOrO MaTepiany.

Y napoHiMiYHOMY BMCMOBI MOXYTb BUKOPUCTOBYBaTUCA anosii, uutaTu, dpase-
onoriamu, ipoHis, 6esekBiBaneHTHa nekcuka (BracHi Ha3Bw, pearnii), AnNa nepeknagy
AKNX HeobxigHi poHoBi 3HaHHA Ta epyauuis. lNMpaBunbHWA BUBIP ceped OCHOBHUX
NEKCUKO-CEMaHTUYHUX TpaHcopMaLi cknagae ogHe 3 rofoBHUX NPOMECIHUX YMiHb
nepeknagaya. B geskux Bunagkax nepeknagad noBUHEH KomneHcyBaTu Bpak hoHO-
BMX 3HaHb CBOEIO IHTYILIEID, MOBHUM Big4yTTAM i MOCTIMHUM 3BEPHEHHSM A0 CMOBHU-
KiB Ta iHWOI [JOBIAKOBOI nNiTepaTypu, a TakoX 3ahMaTUCA PO3LUMPEHHSAM CBOET
epyauuii.

Y uinomy, Maroum cnpasy 3 NapoHiMiYHMMMK BUpasaMuy, nepeknagay noBUHEH He
TiNbKM 3HATM oOWMABI MOBM, a W yMiTM aHamnisyBaTu CTUNICTUYHI Ta KynbTypHO-
iCTOPUYHI acnekTn BUXIOHOIO TEKCTY, 3iCTaBMSOYM 1X 3 MOXITMBOCTSMU MOBU nepe-
Knagy Ta KynbTypu. |HWWMKM crioBamu, BiH MOBMHEH PO3YMITU CMWCIIOBUIA 3MICT,
CTPYKTYPY Ta KOMYHiKaTUBHE 3aBOaHHA TEKCTY; BU3HA4YaTW rOfIOBHY AYMKY, akLEHTW,
BIJHOCUHUW; BUSIBNATU 3B’SI3KM TEKCTY 3 MO3aTEeKCTOBMMM SABULLAMW, 3 pearibHO
OIVCHICTIO; BpaxoByBaTW LUMPOKUA KOHTEKCT, Y TOMY YMCHi W eKCTPaniHrBiCTUYHUN,
BM3Ha4yaTu Ta BpaxoByBaTW CTUMb MOBMEHHS, LiNbOBY ayauTOpIl0 YMTadiB; BUXOAUTU
3 XapakTepy cutyauii, B Skl 3apOAMBCA TEKCT, 3 HaMipy aBTopa CTaTTi; BpaxoByBaTu
KOHOTaUiT Ta MOXINUBOCTI BiaAXoQy Bi CIOBHUKOBUX 3HAYEHb CiB Y BUXiAHOMY TEKCTI;
3any4yatM 1 MNOCTIMHO po3WwuptoBaTM CBOI (POHOBI 3HAHHS; BMXOOAUTU 3 JOTiKK
NapoHiMiYHOrO BUCINOBIOBaHHS 3arofioBKy Ta BCbOrO TEKCTY B LiNOMy.
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